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OCHOBHasI MHCCHUS CTaThbH - IMOKa3aTh BA)KHOCTHb HCCIICOBAaHUS MpoOIeM OBIAJACHUS TPaMMAaTHICCKOU
CTPYKTYpOIl MeXIOMETHIH B paMKaX IpenofaBaHUS PYCCKOTO S3bIKa KaK WHOCTPAaHHOIO, BBIBICHUE U
ONMCAaHUE HEKOTOPBIX TNPHEMOB OOYUCHHMs, IETAIONIMX BO3MOXKHBIM CaMOCTOSITEIBHBIA BHIOOpD U
NpUBJICYEHHE B pPEYb MEXKIOMETHH WHOCTpaHHBIMH yuamumucs. [Ipuznanume toro dakra, dYTO
MEXIOMETUSI COBPEMEHHOIO PYCCKOTO SI3bIKa MOXHO OTHECTHM K OJHOMY U3 HauMEHEe M3Y4YCHHBIX
KJIaCCOB CJIOB BBUJLy HEOJJHOPOJHOCTH UX 3BYKOBOH (pOpMBI, TpaMMaTHUECKOI CTPYKTYPHI H CMBICIIOBOTO
HATOJIHEHUS IPUBOIUT K CMEHE TapaJurM COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAaHUH B IPUKIIaJHONW METOAUKE.

KaioueBble cjioBa: MeXIOMETHS COBPEMEHHOTO PYCCKOTO $3bIKA, HAUMEHEE M3yYCHHBIH KIIacc CIIOB,
3ByKOBasi (opma, rpamMmaruuecKkas CTPYKTYpa, CMBICIIOBOE HAIllOJHEHHE, CHHTAKCHYecKas (QYyHKIHS,
IIPENo/iaBaHNe PYCCKOTO SA3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO, TIPUEMBI 00YIEHHUS.
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CoBpeMeHHasi METOAMKA MPENOJaBaHUs PYCCKOTO $S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO CTaJKUBAaeTCs C
npobaeMoil 00y4eHUs] MEKAOMETUSM PYCCKOTO sI3bIKa MHOS3BIYHBIX ydamuyxcs. OTHENbHO 3Ta Tema He
BBIJICJISIETCS BILIOTH JI0 TIPOJIBUHYTOTO 3Tana o0ydeHus. XOTs, HAauuHas C JJIEMEHTAPHOTO YPOBHS OCBOCHHUSI
PYCCKOTO sI3bIKa, KOCBEHHOE 3HAKOMCTBO C JTOH YacThIO peYd MPOWCXOTUT, HANpUMeEp, B TUAIIOTaX,
BKJIIOYAIOIINX SMOLHOHAJIbHBIC BOCKIUIAHU (ax, HY, ypa, YBbI U 1p.), HMIIEPAaTHBHI (JU10, Hy-Ka, ay, 31 H
Ip.) win GopMyJsl 3THKeTa (3ApaBCTBYHTE, IPUBET, CIacn00, NOXKaIyHcTa, MPOCTUTE, 10 CBUIAHHS U Ap.).
Kak mpaBuio, oOBACHSIOT TONBKO JIEKCHYECKOE 3HAYEHHWE TOTO WM MHOTO MEXIOMETHS B KOHTEKCTE
KOHKPETHOTO AMAajiora, TOrja KaK OBJaJIeHHEe TPaMMaTHYECKOW CTPYKTYPOH MEXIOMETHH PYCCKOTO S3bIKa
MO3BOJIMIIO ObI MHOS3BIYHBIM YYaIIUMCSI IPUBJIEKATh UX B PEUb CAMOCTOSITEILHO U OCO3HAHHO.
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[IpoGiema craTyca MEXJIOMETHH KaK YaCTH pPEYHM OCTaETCs aKTyalbHOW IO CEHl JIeHb, 0 4éM
CBUJICTENILCTBYET HEMAJlOE€ KOJIMYECTBO MHCCIEAOBAHUNA POCCHMCKHX W 3apyOCKHBIX CIIEHUATUCTOB
(mompobHee — cM. pabotsr A. Bexowumkoii [4], A. W. T'epmanosuya [6], I'. B. I'myxosa [7], A. H. T'opzest [8],
A. B. 3enenuna [10], B. JI. Uomauna [11], B. ®. Kunpusuosa [12], E. C. Kybpskosoit [13], U. .
Menianunosa [14], C. I1. Ilerpynunoii [17], E. B. Cepensi [19; 20], H. A. XBan [21], }O. A. Lodunoii [22],
. A. llaponosa [23; 24; 25] u ap.).

OnvH U3 TOAXO0/0B M3yUeHHS MEXIOMETHIA ObLT 3amoxeH B «Poccuiickoif rpammaruke» (1755) M.
B. JlomoHoCOBa u mony4dni JanbHeiiee pa3sutue B Tpydax A. X. Bocrokosa, @. @. doprynarosa, A. A.
[ITaxmaroBa, B. B. Bunorpamosa, A. W. ['epmanoBr4a u 1p. B 3TOM mmoaxoae MeXKIOMETHS KaK pasHOPOTHAS
Tpylma CIIOB OOBbeIWHEHBI TEM, YTO BBIMONHSAIOT B pe4d OOMIyI0 (YHKIHIO: BRIPAXKAIOT SMOIMOHAIBHO-
BOJICBBIC PEaKLUM 4esoBeKa. MeKIOMETHUS SBISAIOTCS MPOU3BOAHBIMU OT JPYTHX YacTed peud M MOTYT, B
CBOIO Ouepenb, CIYXHTh OCHOBOW A 0Opa3oBaHMs HOBBIX CJIOB (Hampumep, riarosnor). Kpome Toro,
HAIMYNE y MEXIOMETHH ONpeAeNEHHBIX TPaMMATHIECKUX (MOP(OIOTHUECKUX M CHHTAKCHYECKUX) CBOUCTB
U CTPYKTYpPHI MO3BOJISIET IPUAATH UM CTATYC OCOOBIX YacTed peud, MyCTh M OTIMYHBIX OT CAMOCTOATEIHHBIX
U CITy’KEOHBIX.

A. A. lllaxmMaToB BIIEpBBIC pacHpeIeNniI MEXIOMETHS 10 THUIIAaM Ha OCHOBE HX TpPaMMaTHUECKHUX
ocobennocreii. [lo3naee Ha ocHOBe BhineneHHbIX [llaxmaToBsiM THIIOB B. B. BuHOorpamos pa3zpadoran Gonee
noJpoOHYI0 CEeMAaHTHKO-TPaMMAaTHYECKyI0 KJIacCU(PUKAIMI0 MEXKIOMETHH, OTMETHUB TECHYIO CBS3b
MEXIOMETHI ¢ IPYTUMH KiaccaMu ciioB. [lox mexmpomeTwsivu BHHOTpagoB MOHUMAN «3HAKH, CIyXKallne
JUTSE  BBIPOXEHUS  OMOIMOHAIIBHO-BOJIGBBIX  peakiuii  cyObeKkTa Ha  JEHCTBHTENBHOCTH, IS
HETOCPEICTBEHHOTO 3MOIIMOHATBHOTO BBIPAXCHUS IEPEKUBAHUM, OIIyICHUH, apQPEeKTOB, BOJEBBIX
WU3BSABICHHUN [5, c. 61].

N3yueHuto MeXIOMETHI B UCCIENOBAHUU CUHTaKcuca ycTHOW peun B. B. BunorpamoB otBoaun
BRXHYIO POJIb, MIOCKOJIBKY CUHMTAN, YTO OHU BBICTYIMAIOT OCOOBIMHU SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH Mepeiadyn He
TOJIBKO CYOBEKTUBHBIX AMOIMK M HACTPOCHHWH OTIEIHHOTO YeJOBEKa, HO TAKXKE OTPAXKAOT «OCO3HAHHOE
KOJUIEKTUBOM CMBICIIOBOE cojiepkaHue» [Tam ke]. TemM caMbiM MexaoMmeTus, Mo BWHOTPaIoBY,
PETPAHCIUPYIOT KyIbTYPHO-UCTOPHUYECKUH OIBIT HAPO/IA.

B cBoeit pabore Mbl OyJaeM HCXOAUTh W3 MOHUMAHHUS, YTO MEXIOMETHS TMPEACTABIISIOT CO00it
OTJIENBHBIN KJlacC HEM3MEHSEMbIX CJIOB, KOTOpPbIE BBIMOJHAIOT 3KCIPECCHBHYIO WM MOOYIUTEIbHYIO
GyHKIMIO. DKCIpeccuBHAs (PYHKIMS MEXIOMETHHA 3aKIIOYAaeTCs B TOM, YTO OHU CIYXKaT JJIS BBIPAXKEHUS
CIIOHTAaHHBIX AMOIMI M peakUuil dYeJoBeKa Ha OKPYXKAIOUIyI0 JIeHCTBUTEIHHOCTh. B cBoro ouepens, B
NOOYUTENbHOW (QYHKIIUM MEKIOMETHS BBICTYIAIOT KaK CJIOBA-CUTHANBI TPEOOBAHMS, JKEJIAaHUsI, TIPU3bIBA K
JeHCTBHIO. MEXIOMETHS TPOHU3BIBAIOT PA3rOBOPHYIO Peub, MpH/aBas el SMOIMOHAIEHYIO OKPAIIEHHOCTb.
B XynoxecTBeHHOH nHUTEpaType OHU HCIOIB3YIOTCS KaK KpaTKoe, HO EMKOE CPEeJCTBO CO3JaHHUS 0coO0ro
KOJIOPHUTA B OTHOILIEHUH K ITPOUCXOSIIEMY.

B o0eux QyHKOHAX — DKCIPECCUBHOW ¥ TOOYIUTENFHOM — MEXIOMETHS TOJBKO MEepelaroT
coJlep’KaHue YKa3aHHBIX SBICHUHN, HE HA3bIBas MX, TO €CTh OHU JINIIIEHBI HOMUHATHBHOTO 3HAYCHUSI.

K gucny rpammarnyecknx 0COOEHHOCTEW, OTIMYAIOMIMX MEXIOMETHS OT JPYTUMX 4YacTed peud u
MO3BOJIAIONIMX BMECTE C TEM OOBEIUHUTH WX B OJUH KJIAcC CJIOB, OTHOCATCS: 1) Mopdonoruueckas
HEU3MEHSEMOCTh; 2) OTCYTCTBHE CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX (OpPM; 3) MHOTO3HAYHOCTH CEMaHTHYECKHX
GYHKIUI MeXIOMETHI B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa PeYM M 3MOIMOHAIBHON OKpalieHHOCTH; 4) HaIudue
CUHTaKCUYECKOW (DYHKITUH B TIPETIONKECHNN (SKBUBAJICHT MPEJIOKECHNUS, BRIPAKEHHE MOJJAIHOCTH U T.J1.).

OcHOBOH KJacCU(pUKALMN MEXKAOMETHI BBICTYIAET UX AEJCHUE TI0 CIEAYIOINM MOP(OIOTHUECKIM
1 QYHKIHMOHATBHO-CEMaHTUYECKUM MPU3HAKAM:

[0 MPOMCXOXKACHUIO (CrIoco0y 00pa30BaHus) — HENPOU3BOAHBIE (IIEPBOOOPA3HBIC) M MPOU3BOIHBIC
(nemepBooOpazHbIe);

10 COCTaBY — IPOCTHIE, CIIOAKHBIE U COCTABHEIE;

0 3HAYEHUIO (CEMaHTHUECKUM (QYHKIIUSM) — SMOIIMOHAIIbHBIE, TOOYIUTENLHBIE U ATUKETHEIE.

Mo npoucxoxneHuto (crmocody 0O6pa3oBaHMsT) MEXKIOMETHS JIENSATCS HA:
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1. HempousBoznbie (IIEpBOOOPA3HBIC) MEKIOMETHS, KOTOPhIE HE UMCIOT B COBPEMECHHOM PYCCKOM
SI3BIKE CBSI3U C JIPYTUMHM YaCTSIMH PEYU, TO €CTh 00Pa30BaHbl CAMOCTOSTEIILHO M HE3aBHCUMO OT HUX (4, y, 0,
3, ax, ox, yx, 9x, xa, xu, xo, atl, o, 3u, opp, pp, Qu, @y, y, megy, aza, ozo, yssi, em, ay, ba, Hy, ysiy, MNPy
u 1p.). JlanHas rpymnna MexXJI0METHII B OCHOBHOM MPOUCXOIUT OT Pa3IMYHBIX 3MOIMOHAIBHBIX BO3IJIACOB U
BBIKPHKOB, HEIPOU3BOJIHBIX PEAKIMH YEJIOBEKa Ha OKPYKAIOIIUN MHpP, HMEIONUX CTUXUHWHYIO MPHUPOIY
[18]. Kak ormeuaer E. I'. BopucoBa, mpu NPOBENEHHH CEMAHTHYECKOIO aHAIN3a Ha OCHOBE 3HAYCHMS
JIEKCEM B CJIOBApSAX «B IEPCIECKTUBE MPOCMATPUBACTCS BO3MOXHOCTH CBSI3aTh BBISBICHHBIC 3HAYCHUS
MEXIOMETUN C (DU3HMOJIOTUYCCKHMHU TPOSBICHUSIMH SMOILMOHATIBHBIX peakiuil (B310X, BCKPUK, KPUK U
T.IL.)», COOTHECTH TIOBTOPSIOIINECS 3BYKOBBIE COUCTAHHS C UX IEPBUYHBIMHU 3HAYCHUAMH. [3, . 74].

2. TIpouzBomHbIe (HEMEPBOOOPA3HBIC) MEKIOMETHUSI, KOTOPhIC B CBOEM MPOUCXOMKIACHUH BOCXOMAT K
TOM WM MHOH CaMOCTOSTEIBHOW YacTH PEUYd M MOTYT OBITh OOpa30BaHbI: OT IJIArojoB U WX (opMm
(30pascmeyii(me), npowaii(me), npocmu(me), ussunu(me), nomunyii(me), ckaxcu(me), noxcanyiicma, 6pocy,
sullb, nodymaeutb, 6ydem, xeamum ¥ 1p.), CyHIECTBUTEIbHBIX (c0cnodu, 6odice, uépm, 0bason, bamowKy,
mamywiku M 1p.), pexe — OT Hapeuuit (nosHo, 0onou, 60H, NPoub, MCC, Wi-W — OM «Mmuuie» — W Ap.) U
MeCTOMMEHHU (mo-mo, sxa u Ap.), a TaKKe OT 3aMMCTBOBAaHHBIX OB (a0, Mepcu, 6paso, buc, ypa, mapu,
amy, anopm, noayuopa, bacma, kanym, kapayi, cmon 1 jap.). K Ipou3BoIHBIM MEXIOMETHIM OTHOCSTCS
TaKXKe HeJAeIMMbIe WM clabo JeUMbIe CpalleHHs TepBOOOPAa3HBIX MEKIOMETHH C YacTUIAMH MU
MecTouMeHusMu (Ha mebe, ou au, 0a yaxc, Hy Oa, Hy u Hy ¥ Ap.). OTAENIBHOrO YITOMUHAHUS 3aCITyKHBAIOT
YCTOWYMBBIC CIOBOCOUYCTAHUSI U (HPA3COIOTU3MBbI, KOTOPhIC YTPATHIN HUCXOJHOE JICKCHYECKOE 3HAYCHUE U
yIoTPeOISIFOTCS B PeUr Kak MexaoMeTust (crasa 6oy, npocmu 20cnoou, 60dice motl, 6oice ynacu, CKaxcu Ha
MUIOCMb, YEPMA ¢ 08a, YUMo 3a 4épm, 4épm nobepu, wmobd mebds, s mebe, 6om me Ha, Kax Obl He MAK, MO-Mo
U OHO, ObLIA He ObLIa U IP.).

Hakonen, ocoOyioo Tpymmy TNpOW3BOAHBIX (HEMEPBOOOPa3HBIX) MEXKIOMETHH COCTaBISIIOT
TJIarOJIbHBIE MEXKIOMETHS, WM TIJIaroJIbHO-MEXJIOMETHbIE (OpMBI, 0Opa3oBaHHBIC OT IJIAroJOB,
HepeIaoIMX Pe3KHE JABWKEHHS, M 3BYKONOJPaKAHUI (npvle, CKOK, X6amb, 2150b, WMble, XPACMb, UEAPK,
0yIbK, Xon U IIp.).

B oTnuune OT HEMpOW3BOIMHBIX (MEPBOOOPA3HBIX) MEXKIOMETHH, MPOU3BOJHBIE MEXKIOMETHS
0071a/1a10T 0OJIBIIUM TOTEHIIMAJIOM MOTIOHEHUs CJIOB. [10NOTHEHHE TPOUCXOAMUT PEUMYIIIECTBEHHO 3a CUET
OIIEHOYHBIX (Yallle OTPHIATEIBHBIX) CYIIECTBUTENBHBIX (Oeda, 2ope, cmpax, cmepmb, yacac, mpyba,
KpbluKa, nponacms M Ap.) U SKCIPECCUBHBIX TJIArojioB B moOyauTenbHoi Gopme (dasatl, nocmoii, no2oou,
eanu v 1p.). bonee Toro, B mpoiiecce pa3BUTHS KMBOT'O s3bIKa 3HAMEHATEJIbHBIC CJI0BA MOTYT yTpPauuBaTh
CBOI0 HOMHUHATHBHYIO ()YHKIIHIO M TEM CaMbIM ITOCTETICHHO MEPEXOUTh B KJIACC MEKIOMETHH,

ITo cBOEMY COCTaBY MEIKIOMETHS JICNIATCS HA!

1) npocThie (COCTOSIINE U3 OAHOTO CIOBA — aX, Ol, Ybly U AP.);

2) crnoxkuble (0Opa3oBaHHBIE COEAMHEHWEM JBYX WM Oojlee MEXIOMETHH ¢ HeHUCHBIM WIIH
MOJTYCITUTHBIM HAIMCAHUEM — atl-ali-all, Hy-Kd, 020-20 U JIp.);

3) cocTaBHbIE (COCTOSIINE U3 HECKOJIBKUX CIIOB — C YMA COUMU, Y8bl U aX, Uldb Mbl U JIP.).

o 3HaueHuto Mopa3eNstoTes Ha: 1) 3MOIMOHANbHBIE; 2) MO0y AUTENbHbIE; 3) STUKETHBIE.

1) DMoIMoHAEHBIE MEXIOMETHsI COCTABIISIOT CAMYI0 OOIIMPHYIO TPYIITY, 00CTyKUBAIOIIYIO BECH
CIEKTP AMOIMIA, YYBCTB U HACTPOCHUI YeTOBEKa OT PaJIOCTH U BOCXHUIICHHS /IO HEAOYMEHHUS U 3JI0PaJICTBA.
Ilo cytu, GOJIBIIMHCTBO MEXKJIOMETHH SBJISIFOTCSI MHOTO3HAYHBIMA M MOTYT IOCHUIATH MPOTUBOPCUYUBHIC
curHaisl (a, o, Hy, ail, ol, 020, aza, yey, cocnodu ¥ ap.). s uX NpaBUIBHOTO MOHUMAHHUS HEOOXOAMMO
YUUTHIBATh KOMMYHHKATHBHBIN KOHTEKCT [16], a MpYMEHHUTENBHO K YCTHOW peud — TakKe MPHHAMATh B
pacuéT UCTONb30BaHNE U HEBEPOATBHBIX CPEACTB OOIICHHS (MUMHKA, )KE€CTHI, B3TJISA/IbI, MHTOHAIUS, 11ay3bl U
T.J.).

Tem He wMeHee, B paspsaae SMOIMOHAIBHBIX MEXKIOMETUN BBIICISIOTCS CIIOBA, HMMEOIIUE
OJTHO3HAYHbIe ceMaHTH4Yeckue GpyHKumMu (au-ati-ai, Oppp, ewé uezo, b6odice ynacu, 60m me Hd, Ullb mul,
nooymaeutb, Hy u Hy, Ol jau, Kak Ovl He mak, sxka, Qu, ¢y, uépm-me umo, noOuU Hc Mvl, CKANCUME HA
MUIOCMb, 9X, Mo-mo u oHo u Ap.). [IpuMedaTesbHO, YTO KOJUYECTBO MEKIOMETHH, BhIpaXKaroOIIUX Cyryoo
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OTpHULIATENFHBIE AMOIMY, B PYCCKOM S3BIKE B Pa3bl MPEBOCXOJHUT KOJIMYECTBO MEXKIAOMETHH, 3apsKeHHBIX
MOJIOKUTEINBHO (ciasa 6oey, bpaeso, ypa v ip.).

OTimyuTensHass OCOOEHHOCTh pa3psiia SMOIMOHANBHBIX MEXIOMETHH 3aKIF0YaeTCsl B TOM, 9TO BCE
OHHU SIPKO OKCHPECCHUBHBI. JlOMOMHHUTENbHAS SKCHpEccHs MPH HEOOXOTUMOCTH MOXKET OBITh JOCTHTHYTa
J00aBICHHEM MECTOMMEHHS «mbl» (Uttb mbl, 0X mbl, Mbdy mvl U T.J.) WIH €1IE OJJHOTO-ABYX MEXKIOMETHI
(mopy mot uépm, ax 60xce Mol ¥ T.11.), CTUBAIOIINXCS B SIIUHOE CMBICTIOBOE IEITOC.

2) IloObyauTtenpHBIE MEKIOMETHS BBIMIOIHAIOT TE K€ (DYHKIMH, YTO W TOBEIUTEIHHOE HAKJIOHEHUE
riarosia (MMIEpaTHB): MPU3BIBAIOT K AeUCTBHIO. OHM MOTYT OBITH apecOBaHbl KaK JIOASIM (TI0 OTACIBHOCTH
6o TpymIe), Tak ¥ XKUBOTHBIM. [100y>KIAeHNS K ASWCTBUIO MPOSBISIOTCS B BHIE KOMAaH/ WM MPUKA30B,
BBIPAXAIOIINX 30B WIH OKIIWK (ay, ai1o, 3U, eyau-2yau, KUc-Kuc u np.), IpusbB (aii-oa, maput, niu, 0010,
HO-0, Kbllt, OpbiCcy U Ap.), 3anpenienue (uyp, mee, ¢y v ap.).

I'pynmna nmoOyauTENbHBIX MEXKIOMETH, OOpalEHHBIX K KUBOTHBIM (CIIOBa-00paIICHUS — YblN-YblH,
KYCb-KYyCb, HO-0, mnpy W Jp.), Onm3ka mo QopMe W 3ByYaHHIO K 3BYKOIIOJPAKaTEIbHBIM CJIOBaM,
UMHUTUPYIOIIUM 3BYKH JKUBOTHBIX (2as-2as, uzo-20, My-y, ea-ea-ea w 1p.). [IpuHOUNUanbHOE OTIMYHUE
MEXJOMETHH B IaHHOM CIly4ae COCTOUT B TOM, YTO OHU MOTHBHPOBAHBI M HUCIOJIB3YIOTCS JUIS MPHU3BIBA H
YIpaBJIeHHS; 3BYKOIOIPasKaTENbHbIE CJI0BA ATON (DYHKIIUH JIUIICHBI.

3) OTukeTHBIE MEXIOMETHs, KaK CleayeT W3 Ha3BaHHs, OOCIYXHBAIOT cdepy OITHKETa H
MPEJICTARISIOT CO0O0M pedyeBble (OPMYJIbl, YTPATHBIIME 3HAMCHATEIBHOE 3HAUCHHUE: 30pascmeyii(me),
npugem, 300p0e6o, npocmu(me), ussunu(me), cnacubo, 6razodapio, noxcarylicma, 00 CEUOAHUS,
npowaii(me), 6ceco 006po2o, ece2o xopouiezo, cuacmauso M aAp. Kpome Toro, Ha 6a3e CIOB ATOW TPYIIIBI
JeTKO (OPMUPYIOTCSI HOBBIE JKCIIPECCUBHBIE DPa3TOBOPHBIE MEKIOMETHS, BBIPAXKAIOIIUE, HANPUMED,
yAUBIIEHUE (30pacme nodicanryicma, 30pacme npuexaiu u ap.).

CriocoOHOCTh K BBITIONHEHUIO TOW WM WHOW CHHTAKCHMYECKOH (YHKIMH Cpeaul MEeXIOMETHH
HEOJHOPO/IHA, U BO MHOTOM 3aBUCHT OT MPHPOJBI KOHKPETHOT'O MEXKJOMETHS, a TAKKE OT €ro CIOCOOHOCTH
K 00pa30BaHMIO CBS3M C APYIMMH YacTSAMH peud. B mpeiokeHHMH MEXIOMETHS MOTYT BBICTYNAaTh B
KaueCcTBe SKBUBAIIEHTA [IEJIOTO MPEIOKEHNS, MOJAIFHOTO KOMITOHEHTA FUTH YIeHA TIPEI0KECHUS.

K BemonHerno (QyHKIUM SKBHBAJIEHTa TMPENJIOXKEHHs CIOCOOHBI Bce 0€3 HCKIIOYeHUS
MEXKJIOMETHSI, KOTOPBIE 33 CYET CaMOCTOSITEIbHON MHTOHAIMK U €MKOU IMepe/ladyd 3MOIMOHATBHO-BOJIEBOTO
OTHOIICHUSI K TIPOUCXOMSIIEMY MPHOOPETAIOT XapaKTep TOJHOIEHHOTro BhICKas3biBaHus (0! 993... 0a Hy! u
T.1.). B 3T0i CcBSI3M cpa3y BCIIOMUHAETCS MOMYJISIPHBINA MEPCOHaX caThpudeckoro pomana WM. Uneda u E.
[TerpoBa «/IBeHaANAaTh CTYIBEB» DIUTOUKA-TTIOIOEKA, KOTOPask MOTJIa CBOOOHO H3BSICHATHCS TIPHU TTOMOIITH
CJIOBapHOTO 3amaca B TpuALAaTh cioB. CYIIECTBEHHYIO MX YacTh COCTABIISUIM KakK pa3 MEXJOMETHs (xo-xo!
020! mpax, scymeo, 3HameHumo, nooymaeus! kp-p-pacomal).

B ponmu MomanbHOTO KOMIIOHEHTa MEXIOMETHS MOTYT YHOTPEeOISAThCS MOAOOHO BBOJHBIM CIIOBaM,
000co0sIsIch HAa MUCbME 3HAKaMH TpeNHHAHUS: «Tepnenue Hauunaem Manio-noMany J1ONAMbCS, HO 60M —
ypal — caviwumes 360nok» (A. I1. UexoB). Takxke MexaoMeTHe B MOJIAIBHON (QYHKIIUHM MOXET OBITh
HEOTJEIMMO OT CaMOM KOHCTPYKIIMHU TIPEAJIOKEHHS U ero 00IIero 3Ha4eHus1, ycunusas ero: Ox u kpacoma!
K o0Opa3oBaHmio Takux HEpa3phIBHBIX KOHCTPYKIHMHA CHOCOOHBI TOJBKO SMOIMOHAIBHBIE MEXJIOMETHS, B
OCHOBHOM HENPOM3BOIHOTO (TIEPBOOOPA3HOT0) BUAA: dX, OX, 9X, VX, HY H Jp.

K a1oit e GyHKIMM MOXHO OTHECTH YCHJICHHE Ka4eCTBEHHOTO WM KOJMYECTBEHHOTO TMpH3HAKa,
NpY KOTOPOM MEXKAOMETHE 3aHUMAET MO3UIUI0 JTH00 HEMOCPECTBEHHO Tepe/I CIOBOM, 3HAYCHHUE KOTOPOTO
YCHUJIMBAET, THOO BBIHOCHTCSI OT/ICIBHO B CUHTAKCHYECKYIO TO3UIIMIO 3aBHCUMOTO TPEIIOKEHUs: «/Jopoeu
maxue, ymo ¢pa!» (U. C. Typrenes).

Bonee penxoii anst mexxaomeTuil sBisieTcst QyHKIMS WIEHA MPEJIOKEHHS, KOTOPYI0 OHH OOBIYHO
BBITIOJTHSIIOT, KOT/Ia 3aMEIAI0T Ty WM HHYIO0 3HAMEHATENLHYI0 YacTh peun: [1ocoda — yeuvl u ax! ['naza y neeo
— 6ooice moti! VICKITIOYCHUST COCTABIISIOT TJarojbHbIC MEKIOMETHS (npble, CKOK, X6amb, 2si0b, UMb,
XpsCmb, WEApK, OVIbK, XJION-XJ0N U Jp.), KOTOPhIC BBEICTYNAIOT B CUHTAKCHYECKOW (PYHKIIMU CKa3yeMoro,
yaile BCero — aHajora Iiarojia 0JJHOKpaTHOro AeHCTBHS, B ITPOIIEIIEM BPEMEHH, COBEPIICHHOTO BU/IA.
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OBnazeHne MEXIOMETHSIMH HE CTaBUTCS OTHENBbHOW CaMOCTOATENbHOW 3aJadedl B Mpoliecce
NpenoJaBaHusl PYCCKOTo s3bIKa Kak HHOCTpaHHOro. [lompasymeBaeTcs, 4YTO ydJauiuecs, peryJspHO
CTAJIKUBAsIChb C MEXIOMETHSIMH B OBITOBBIX Auayorax U (pparmMeHrax XyJOKECTBEHHOM JIUTEpaTyphl, IO
HAWTHIO HAYHYT Pa3HOOOPA3UTh HMHU CBOIO peYb B TOM HJIM MHOM MOAXOAsIEM ciaydae. M BcE sxe mpoctoro
OOBSICHEHHsST 3HAYCHHUS KaKOTO-TMOO MEKAOMETUSI OKa3bIBa€TCS HENOCTaTOYHO MJISi TOTO, YTOOBI
MHOS3bIYHBIC YYAIIHECs MOTJIM HayYUThCSl HHTEPIIPETUPOBATH U MCIIOIb30BATh UX IPABUIIBHO B KOHKPETHOM
pedeBoil cuTyanuu.

Takoe mono)xeHHEe BeIIeH OCIOXHSIETCS HECKOJIBKUMH OOCTOSITENhCTBAMH: 1) MHOTO3HAUYHOCTBIO
OOJBIIMHCTBA MEXIOMETHI PYCCKOTO f3bIKa; 2) HEBO3MOXKHOCTBIO TIPSMOTO TMepeHoca (mepeBoia)
MEXJOMETHH Ha SI3BIK y4alllUXCsl M3-3a UX HECOBNAACHUS B POJHOM M HM3Y4aeMOM S3bIKax; 3) CHJIBHOMN
3aBUCHMOCTBIO TIOHUMAaHHUSI CMBICIA BBICKA3bIBaHUS OT KOHTEKCTA PEUM M MCIOJIB30BaHUSI HEeBEepOAIbHBIX
CpeICTB KOMMYHHUKAalMK (MHMHUKa, KECT, B3[VISA, MHTOHANHWS, Nay3a U T.JA.), KOTOpbIE, «(PYHKIUOHUPYS
COOTHOCHUTEIIBHO C MEXJOMETHSIMHU, BIUBAIOTCS B KOMMYHHUKAaTHBHO-(DyHKIIMOHATIBHOE mosie» [2, ¢. 5].

Hns  wyactmynHoro cHAtusg >3tux TpyaHocred H. I. My3bplueHko, HampuMmep, Npeajiaraet
nepedpazupoBaTh MEXKIOMETHS 4Yepe3 CHHOHUMHYHBIE (pa3bl, YTOOBI OONErYuTh WX IMOHMMaHHE |
3alIOMUHAaHUE MHOCTPAHHBIMHU YUYAIIUMHCA: «...MEXIOMETHE ypd MOXKHO 3aMEHHUTH (paszoil s ouenv pao,
MEXIOMETHE Ybly (ppa3ol 3aMOTYN HEMEIUIEHHO; MEXIOMETHE He-a — CIIOBAMU HET, HE COIJIaCeH U T.IL»
[15]. OnmHako M 3TOT crmoco0 OCHOBaH Ha TPAAMIMOHHOW MapajurMe MoJayd MaTepuania, MpH KOTOpPOH
IpernojaBaTeilb KOMMEHTHPYET U O0OBSCHSET, a yJaliecs BOCIPUHUMAIOT U 3ay4UBAIOT MaTepHall.

JesarenbHOCTHBIN MOAXOA B OOYYEHHMH BBI3BIBAET HEOOXOOMMOCTb BHEAPECHUS HOBBIX HICH U
CHOCO0OB OBJAICHUSI MEXKJOMETHAMH, KOTOPBIE OBl TOTIOIHIIN TPAIUIIMOHHOE 00bSICHEHHE 3HAUCHHSI CII0OBa
npernojaBareneM. PeKoMeHIAMK MO OBNAJCHUI0 MEXKIOMETHSIMH PYCCKOTO S3bIKa OPUEHTHPOBAHBI Ha
BBIPAa0OTKY y MHOS3BIYHBIX Yy4allUXCs I[OHUMAaHMSA OCHOBHBIX 3HA4CHUH M (YHKUMH, BBINOJIHIEMBIX
MEXJOMETHAMU B peu. Habop npemnaraeMpix yq4ammMcs MEeXKIOMETHIH MOXKET BapbUPOBAaTh B 3aBUCHMOCTH
OT YpOBHS HMX TOATOTOBKH, Ha4MHAs C HawOOJiee YacTO BCTPEUAIOMIMMUCS (OPMYJaMH BEKJIMBOCTH Ha
3JIEMEHTApPHOM YPOBHE M 3aKaHYMBAasl MPOCTOPEYHBIMH W PEIKUMH BBIPOKEHHUSAMHU U1 NPOIABHHYTOTO
YPOBHSI, KakK, HarnpuMep, B yueonom mocobun E. X. XKapkoBoit «PaszroBopsr o aymamy» [9].

3a/aHus, HANpaBJICHHBIE HA OBJNAJICHHE MEXKIOMETHSIMH PYCCKOTO S3bIKa Yepe3 MOHWMaHHE HX
rpaMMAaTHYECKOW CTPYKTYPBI HOCST CIEAYIOIIMH xapakTtep: 1) ompeneneHue 3HAYEHUS (CEMaHTHYECKHX
GbyHKUMI) MeXIoMeTHi; 2) BBISABJICHHE OTIMYMA MEXIOMETHH OT 3BYKONOAPAKATEIbHBIX CIIOB, C
KOTOPBIMH HMX 4YacTo MYyTalT Jake HOCUTENIH s3biKa; 3) cpaBHEHHWE O0a30BBIX HEMPOU3BOIHBIX
(nepBo0OOpa3HBIX) MEXKJIOMETHH B POJHOM W HM3y4aeMOM s3bIkax. [IpM 3TOM Ba)XHO MOMYEPKHYTH, YTO
OCBOCHHE I'PaMMAaTHUECKONW TEPMUHOJIOTHUHU U KIacCU(HUKAIMU MEXIOMETHI 10 pa3psiiaM IJIsl HHOS3bIYHBIX
yyamuxcs He npennonaraercs. Takas nHpopMmanus, Ha Hall B3MJISA, 10 OOJbIIEH YacTH M30BITOYHA U
OTBJICKAET YUYAIIUXCsl OT TIIABHOTO — YSICHEHHSI OCHOBHBIX 3HAYCHHUH W BHIPAOOTKH HABBIKOB HCIOIB30BAHUS
MEXJOMETHI B peUu.

Hnst opMHUpOBaHUS KOMMYHHKAaTUBHON KOMIETEHIMH, B TOM YHCJIE BO BJIaJECHHUH MEXIOMETHAMHU
KaKk OJHMM W3 BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB s3bIKa, TpeOyercss o0s3aTeNbHOE 3aKpelUieHHEe HW3yYeHHOTO
MaTepuaia Ha MPaKTUKe: B YIPAKHEHUSAX W JUAJIOrax, BKIOYAIOMINX PEIUTHKH-PEAKIIUN C MEKIOMETHSIMU.
HaurHate 3HAKOMCTBO € MEXKAOMETHSIMH B TakoM (opmare MOXHO OyKBaJbHO C TEPBBIX 3aHSITHH,
npezsiaras y4anMcsi COCTaBUTh HEOOJIbIINE TUATIOTH B TUITMYHBIX TIOBCETHEBHBIX CUTYallUsIX IPUBETCTBUS,
MPOIaHKs, NPOCHOBI, OJAroJapHOCTH W T.A. (MEXKIOMETHS — 30pascmeyiime, npuéem, RONCALYUCmA,
cnacubo, uzgunume, 00 c8UOAHUsL, NOKA, 8Ce20 Xopoule2o, 8ce2o 006pozo u T.1.) [1].

[locTrenenHoe oOBNageHWE TPaMMATUYECKOM CTPYKTYpod M CEMAaHTUUYECKUMH OCOOCHHOCTAMH
MEXJOMETHH, OYJIeT CIIOCOOCTBOBATH TTTYOOKOMY BOCTIPHSITHIO PYCCKOTO SI3bIKA B YACTH BBIPAYKEHUS )KUBBIX,
CHOHTAaHHBIX SMOLMH, peaKii Ha MpoUCXosIIee, EMKUX MPU3BIBOB K JEHCTBUIO U (POPMYIT BEXKIUBOCTH.
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Acknowledgement of the fact that interjections of the modern Russian language can be related to the least
studied word class because of the inhomogeneity of their sound form, grammatical structure and semantic
content leads to the change of research paradigms in applied linguodidactics. The aim of the article is to
show the importance of studying the problems of mastering the grammatical structure of interjections in
the framework of teaching Russian as a foreign language, to bring out and describe some effective
teaching techniques, which make it possible for foreign students to choose interjections and use them
correctly in their own speech.

Keywords: interjections of the modern Russian language, the least studied word class, sound form,
grammatical structure, semantic content, syntactic function, teaching Russian as a foreign language,
teaching techniques.
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